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BREWERIES 	 BRASSERIES 
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The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a 6td conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner lea livraisons et lea stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural conanodities by 	de certains produits agricoles par lee brasseurs. 
brewers. 

Stocks 
	 Stocks 

Include quantities in fermenters, stor- 
	Coonprennent les quantités utilisées dana lea 

age tanks, etc., measured at second dip as 	cuves de fermentation, lea cuves de stockage, etc., 
used for exci sedutv. 	 rnesurées d'après le second Jaugeage de l'agent dee 

drojts daccise, 

Shipments 	 Livraisons 

Is that volume moved by the producing Ii s'agit du volume transporté de l'usine de 
plant to market and EXCLUDES: production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
(a) consignments in; 	received for redistri- a) lea dép8ts et les quantites reçues pour redis- 

bution, and tribution, ni, 
(b) any quantity of finished products pur- b) toute quantité de marchandises finies achetdes 

chased and resold in et revendues sans modification. 
condition. 

ConsiKflmente DCp8ts 

Reported as stocks 	y the 	o Sont 

MLivraisons  

declares coute stocks par le DP0SITAIRE 
plant until sale has been effected Jusqu' ce qu'ils soient vendus: 	us sont alors 
volume sold is reported a 	shipmen déclarés par le DP0SITAIRE come livraisons. 
CONSIGNOR plant. 

LJORAly 
Tax Exempt Shipments  exemptes de taxe 

Include export sales, sales to ships' Comprennent lea exportations, les ventes aux 
stores, sales to embassies and similar trans- magasins de navires, lea ventes aux ambassades et 
actions. les transactions semblables. 

Note: Any queries relevant to this survey Nota: Veuillez adresser toute deusande au aujet de 
should be directed to: la présente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Sous-section de la viande, de l'iadustrie 
Unit, Manufacturing and Primary Indus- 1aitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. 	Statistics Canada, Division des industries manufacturires et 
Ottawa K1A 0V6. primaires, 	Statistique Canada, Ottawa 

K1A 0V6, 

Manufacturing and Primary Industries Division 
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TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserie, par region 
-- 

Small Large 
Region of origin bottles bottles Cans 	Draught 

- - - - 	 - 	 Total 
Region dorigine Petites Grandes Bottes 	Pression 

bouteilles bouteilles 

'000 gallons 

September - 1975 - Septembre 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 

Ontario ......................................... 

1anitoba ........................................ 

Saskatchewan .................................... 

Alberta ......................................... 

British Columbia - Colombie-Sritannique ......... 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Execiptes de tale d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 

Ontario ......................................... 

Manitoba ........................................ 

Saskatchewan .................................... 

Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cuaulatif 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 

Ontario ......................................... 

Manitoba ........................................ 

Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 

British Columbia - Colombie-Brltannique ......... 

Total ..................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic Provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 

British Columbia - Coloisbie-Britannique ......... 

Total ......................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de tale d'accise 

x Confidential to meet secrecy requirements of the  
statistique relatives au secret. 

C 
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2. Stocks mensuels de produits de brasserie - septembre 1975 

Description 
Openingr 

- 

D'ouverturer 

Closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitres '000 gallons kilolitrea 

Includes quantities in fermenters, storage tanks, etc., 
measured at second dip as used for excise duty - Compren- 
nent lea quantités utiliaées dana lea cuvea de fermenta- 
tion, 	lea cuves de stockage, etc., mesurées d'après le se- 
cond jaugeage de l'agent des droits d'accise 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
36,330 165 159 35,452 161,168 stockage 	................................................. 

11,630 52 871 11,755 53 439 Small bottles - Petites bouteilles .........................

Large bottles - Grandea bouteilles ......................... 404 1 837 310 1 409 

Cans 	- 	Bottes 	............................................. 696 3 164 421 1 916 

Draught 	- 	Pression 	........................................ 643 2 923 653 2 969 

Total 	.................................................... 49,703 225 954 48,591 220 899 

IkBLFAIJ 3. Utilisation de certains produits 

Description September - 1975 - Septembre 
Year-to-date 

- 

Total cumulatif 

pounds kilograms pounds f 	kilograms 

livres kilogrammes livres kilogramme. 

Barley malt - Malt d'orge: 
48,483,655 21 991 816 504,402,463 228 793 107 

4.620 2 096 631,190 286 303 
Malt, other than barley - Malt, autre que d'orge 1,653 750 9.992 4 532 
Hops - Houblon.: 

55,621 25 229 675,289 306 305 Canadian - Canadiens .......................................
Imported - Importés 	........................................ 203.725 92 408 2.063,965 936 200 
Extracts - Extraits 	........................................ 30,336 13 760 237,495 107 727 

Cereal flakes, grits and meals - Flocona et gruaux de 
céréalea: 

3,221,183 1 461 104 51, 646. 256 23 426 348 
6,275,571 2 846 551 46, 420, 655 21 056 053 

Canadian - Canadian 	........................................ 
Imported - Importé 	......................................... 

99,200 44 996 1,283,411 582 145 
Soybean - Fives de soya .................................... 75 34 1,400 635 

1,711,137 776 159 9,408,428 4 267 591 
Other grain flakes, grits and meals - Autrea flocons et 

Corn, Canadian - Mata canadian ............................. 

158,900 72 076 766,970 347 892 

Corn, 	imported - Mats importé .............................. 
Rice 	- Riz 	................................................ 

50,791 23 038 98,035 44 467 

Wheat 	- Blé 	................................................ 

sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre thverti (base de 

gruaux de céréales 	....................................... 

11,700 5 307 698,960 317 043 

Sar, granulated - Sucre granule ............................ 

2,119,587 961 428 21,347,818 9 683 207 
eucre aolide) 	.............................................. 

Corn syrup - Sirop de mate 	................................... 
Syrup., other than corn - Siropa, autre que sirop de mals 1,514 687 22,576 10 239 
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